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IfORGER ANTAL ARCKÉPÉHEZ 
Hozzászólás az irodalomtörténeti vitához 

p ÉTER LÁSZLÓ József 
Attiláról szóló tanul-

mányában (Irodalomtörténet 
1955. áprilisi szám, illetve kü-
lönnyomatban a Szegedi Egye-
temi Könyvtár kiadványai 
34. sz.) megkísérli, hogy 
Horger Antal, szegedi egye-
temi tanár, magyar nyelvész 
portréját, bár szűkszavúan, 
de megrajzolja. (Irodalomtör-
ténet 1955:158, KNy. 46.). 
Nem ez — Horger portréjá-
nak a megrajzolása — Péter 
László célja, hanem az ese-
mény megvilágítása: milyen 
érzelmek és megfontolások 
játszottak közre Horger tá-
madásában József Attila el-
len. s hogyan reagált a költő 
erre a hadüzenetre. Szerinte 
,.az átlagosnál nagyobb — 
költői — önérzete berzenke-
dett benne. Emberi méltósá-
gában és költői öntudatában 
milyen sértve maradt még 
Szegeden — írja Péter Lász-
ló (Irodalomtörténet 1955: 
159 ). — A felfokozott költői 
önérzet — a tehetség jogos, 
öntudatos — nyilvánvalóan 
nem tűrhette a vaskalapos, 
kispolgári maradiság nyűg-
jeit, a Horger Antalok, vers-
hez nem értők botfülű kriti-
káit. Világnézeti, politikai 
szempontból is változatlanul 
a rendszerrel való szembe-
szegülés szimbólumát kell 
látnunk a versben és a Hor-
ger-ügy tanulságaiban. 

| J GY VÉLEM, Péter Lász-
ló helyesen a világné-

zeti összeütközésre, az ügy 
magvára tereli a figyelmet. 
Nem Horger Antal és József 
Attila ütközött itt csupán ösz-
sze. hanem a burzsoázia és a 
proletárlátus, a jobboldali 
svábból lett ultra hangoskodó 
magyar szűk látóköre és a 
proletárfiú büszke öntudata. 

Péter László helyesen pil-
lantja meg és exponálja az 
összeütközés világnézeti lé-
nyegét. Annál csodálatosabb, 
hogy Horgerről rajzolt képé-
ben számos valótlan vonást 
találunk, melyek néme-
lyike a megtörtént esemé-
nyek hiányos ismeretéből 
magyarázható. Ezért kelet-
kezhetett e portré körül jo-
gos. kívánatos vita. l ő d i Fe-
renc (Délmagyarország, 1955 
aug. 26.) tiltakozik az ellen, 
hogy Horgert „joviális, de 
hirtelenharagú öregúrként" 
mutassa be Péter László. Lő-
di szavai szerint „Horger 
semmiképp sem közelítette 
meg a Péter László által raj-
zolt jóvális öreRúr típusát. 
Az elefántcsonttoronyban 
székelő professzor nagyon is 
jól tudta, hogy a fennálló 
rend érdekében száll szembe 
a fiatal költővel." Lödi a Jó-
zsef Attila-1 Curricolum vi 
tae — szavaival bizonyítja, 
hogy a jövő generáció neve-
lését nem óhajtotta Horger 
egy ilyen öntudatosan verse-
lő proletárfiúra bízni. 

Nacsády József (Délmn-
gyarország, 1055. szept. 8., 4. 
old.) helyesen utal arra, hogy 
Péter László következtetése 
szerint József Attilának nem 
kellett volna úgy szívére 
vennie Horger fenyegetődzé-
sét, mivel Erdődi Józsefet — 
azaz e sorok íróját — hason-
lókkal fenyegette, ám még-
sem sikerült az egyetemről 
eltávolítania. A Péter-féle 
Horger-képből az következ-
nék, hogy a költőnek meg 
kellett volna várnia, míg 
Horger lehiggad, miatta nyu-
godtan járhatott volna tó-
vá b az egyetemre, sőt — ki 
tudja —. nem lett volna-e 
tanársegéd belőle, mint Er-
dődiből. akivel hasonló okok-
ból kapott össze Horger s aki 
később mégis tanársegédként 
dolgozott a Magyar Nyelvé-
szeti Intézetben. 

Rögtön ki kell Jelentenem, 
hogy a Horger-portré nem 
elég éles, s a velem kapcso-
latos adatok pontatlanok. 

A KI HORGER ANTAL 
EGYETEMI TANÁR 

politikai arculatát világosan 
akarja látni, annak nem a 
nyelvész-Horgerból kell kiin-
dulnia. Valaki lehet szorgal-
masan cédulázó tudós és ma-
radi ember. Horger ez volt. 
Sohasem felejtem el az első 
éves magyar szakosok részé-
re tartott első szemináriumi 
óráját. Behozott egy 16-rét 
papiroslapocskákkal telített 
dobozt, letette az asztalra. 

mondván: „Ez az én eszem, 
ha elveszteném, semmivé 
lennék". A dobozban lévő cé-
duláikon egy-egy nyelvészeti 
jelenség bibliográfiája volt 
feljegyezve. 

Horger nyelvészeti munkái 
precízek, de alkotó fantázia 
nélkül írottak, összefoglaló 
írásai (A nyelvtudományi 
alapelvei. A magyar igerago-
zás története) jól használha-
tó, világos írások, sőt helye6 
volna, ha a Magyar Tudomá-
nyos Akadémia Horger kéz-
iratban hátramaradt hang-
történetét kiadná (a szakem-
berek számára), hiszen ne-
künk a hazai polgári nyelv-
tudomány eredményeit fel 
kell használnunk. Ámde más 
Horger emberi és politikai 
képe. 

Péter Lászlónak vissza kel-
lett volna nyúlnia 1919-be, 
akkor meglátta volna, hogy 
nem hálószobatitkokból fele-
séggel való veszekedésből 
magyarázható a horgeri poli-
tikai alkat. Ekkor Horger az 
Erzsébet-nőiskolában taní-
tott. Egyik kgrtársa. Berze-
viczy Gizella igazgatónő 1919. 
augusztus 6-án tanári konfe-
rencián elő akarta terjeszteni 
a napirendet. Ámde az inté-
zet egyik tanára. Horger An-
tal közbevágott. 

A hitelesség kedvéért szól-
jon helyettünk Berzeviczy 
Gizella visszaemlékezése(Má-
rianosztra. Szépirodalmi Ki-
adó, 1953. 33. lap): 

„Fölényes mosoly, határo-
zott, elhárító kézmozdulat el-
utasít: Horger Antal tanár 
úr napirend előtt kér szót. 

— A vörös farsang végét-
ért!.^ — kezdi szónoki pá-
tosszal, holott egy papílapra 
sandítgatva olvassa a szó-
noklatot. Komikusan hatott 
rám. Nem figyeltem a dörge-
delmes beszéd szövegét, ha-
nem arra gondoltam, hogy 
otthon biztosan gondosan 
megfogalmazta, átolvasta, ki-
javította, mint a diák a fel-
adatát, aztán mikor rákerült 
a sor, mégsem bízott emléke-
zetében. hanem 6zóról szóra 
leolvasta az irományt. Pótol-
hatatlan veszteségnek érezte 
volna, ha a kieirkalmazott 
körmondatokból akárcsak 
egy cikornya is elsikkadna. 

Ha lélegzetnyi szünetet 
tart, zajoa helyeslés kíséri 
szavalt. Horger Antal tanár 
úr kiélvezi diadalát. Zöldes, 
fanyar arcát jupiteri redők-
be vonja és kimondja a ha-
tározati javaslatot, amely 
utolsó ítéletként dübörög a 
tanári szobán át. 

— Mindezekért pedig úgy 
nemzeti, mint tudományos és 
erkölcsi szempontból egy-
aránt, az intézet élére állí-
tott, reánk oktrojált vezetőt 
azonnal el kell távolítani! 

Kész! A tanár önelégülten 
körülnéz, mint egy győztes 
hadvezér. 

— Ügy van! úgy van! — 
zúg körülötte a helyeslés." 

„intelmeit", marad a szegedi 
bölcsészeti karon, bízik pro-
fesszori védőiben (Dézsi La-
josban, Mészöly Gedeonban 
ós másokban). Lehet, hogy 
ezek kiálltak volna érte, hi-
szen a burzsoázia nem ké-
pezett mindenben egy-
ségfrontot, voltak liberális 
elemei a szegedi egyetem 
bölcsészeti karán is. 

Ügy vélem, hogy József 
Attilának Horgerrel történt 
összeütközését az enyimével 
összehasonlítani nem lehet. 
1 Q ' - H ) B A N A PÁRIZSI 

„Le MONDE"-
BAN cikket olvastam a szov-
jet nyelvészetről. (Ez a „Le 
Monde" nem a mai, azonos 
című jobboldali napilap volt, 
hanem egy baloldali hetilap, 
Henri Barbusse, Miguel Una-
numo és Károlyi Mihály szer-
kesztették.) A cikket, mitsem 
gondolva, megmutattam Hor-
ger Antalnak. Elkérte az új-
ságot. Másnap Horger hiva-
tott professzori szobájába. 
Lobogtatta az újságot, verte 
vele az asztalt. lehordott 
kommunistának, vörösnek és 
hazaárulónak (tanúk nélkül). 
Nem rettentem meg, vissza-
feleltem neki és ,.szabad 
egyetemi polgár"-nak érezve 
magam, kikértem magamnak 
a hazaáruló jelzőt mondván, 
aki baloldali, az nem haza-
áruló. hanem a szegénység 
segítője. Parázs és hangos 
vita keletkezett, repültek a 
replikák A zajra összegyúlt 
az ajtó előtt a reggeli Hor-
ger ónára várakozó hallgató-
ság. 

Nem ijedtem meg Horger 
fenyegetésétől. Egyrészt nem 
voltam hallgatója, önkénte-
sen, érdeklődésből jártam 
Horger és Mészöly nyelvé-
szeti óráira. Másrészt bíztam 
jólképzett voltomban, — ek-
kor már külföldön — az In-
dogermanische Forschungen 
című folyóiratban, — megje-
lent első nyelvészeti cikkem, 
minden kollokviumom jeles 
és kitűnő volt. Természete-
sen volt ifjúi hév is abban, 
hogy nem hátráltam, nem 
alázatoskodtam és nem me-
nekültem. Bíztam magam-
ban. Ekkor már mögöttem 
volt a Sorbonne egy éve, 
Bécsben is elkeveredtem, 
dolgozgattam a Staatsbib-
liothek-ban, tudtam, meg bí-
rok élni külföldön is. fió-
komban nyelvészeti cikkeim 
kéziratai hevertek, azt hi-
szem, volt már, mi megje-
lent a Népünk és Nyelvünk-
ben, Illetve a Magyar Nyelv-
őrben. Magam mögött tud-
tam néhány professzoromat 
is, elsősorban Mészöly Ge-
deont és Zolnai Bélát, úgy 
véltem, nem engednek bán-
tani. 

Horger nem indíttatott el-
lenem fegyelmi eljárást. 
Másképp állt bosszút. A kari 
ülés egy-két nap múlva tár-
gyalta a szokásas ösztöndíj-
ügyeket. Nevemnél Horger 
közbeszólt: vörös, nem kell 
neki ösztöndíjat adni. Nem 

is kaptam (öt évi egyetemi 
tanulmányom során nem 
kaptam egy pengő ösztön-
díjat sem, pedig nemcsak 
jeles előmenetelő voltam, 
hanem olyan, akinek nagy 
jövőt jósoltak helyi és kül-
földi nyelvészeink). Ezt ide-
iktatom a mai fiatalság oku-
lására. 

I V E M LETTEM ÉN Hor-
ger tanársegéde, nemő 

tett engem azzá. Itt rejtőzik 
Péter László megbocsátható 
módon hiányos adatismere-
te. A fenti eset 1930-ban 
történt. 1935-ben állástalan 
tanárként ődöngtem a böl-
csészeti kar folyosóján. Ar-
ra jött Mészöly Gedeon pro-
fesszorv kedvesen megszólí-
tott: mi bajod van? — kér-
dezte. Sóhajtásként szakadt 
ki belőlem: szeretnék az 
egyetemen dolgozni, mégha 
ingyen is. Azt felelte, mi-
sem könnyebb. Felterjesztett 
díjtalan gyakornoknak: 
megválasztottak, majd 2 év-
re rá fizetéstelen tanársegéd 
lettem. Azt is Ideiktatom, 
hogy öt év alatt egyetlen 
krajcárt sem kaptam az 
egyetemtől. Oktatni nem en-
gedtek, imitt-amott tarthat-
tam egy-egy szemináriumi 
órát. 

Mivel Mészöly Gedeon 
nyelvészeti intézete nem 
volt önálló, hanem egybetar-
tozott Horgeréval, ezáltal 
lettem automatikusan az ő 
tanársegédje is. Való igaz, 
hogy 1935-re elpárolgott 
1930-as haragja már és a po-
litikai helyzet is átalakult, 
Horger is öregedett. Biztos 
vagyok abban, hogy élt ben-
ne valamely lelkiismeretfur-
dalás József Attilával szem-
ben elkövetett tette miatt, 
bár nem vallotta meg. 1939-
ben meg kellett válnom az 
egyetemtől a jobboldali 
megkülönböztető törvények 
miatt: ezzel félbe is szakadt 
Horgerrel minden kapcsola-
tom. Ám professzorommal, 
Mészöllyel mind a mai na-
pig megmaradt, mert felfo-
gása mindenkor tisztelte a 
haladni akarókat. Ezért tisz-
telem. becsülöm őt én, s má-
sok is. 

Tévedett Péter László, mi-
vel az eseményeket az em-
berek emlékezete őrizte csak 
meg. Nem szabatos Nacsády 
József megállapítása sem, 
mert Mészölyön és rajtam 
kívül senki sem tudhatta, 
milyen módon kerültem a 
Magyar és Uralaltáji Nyel-
vészeti Intézetbe. 

^ N N Y I BIZONYOS, ha 
Horger Antal politikai 

állásfoglalása idők folyamán 
enyhült is, jobboldali volt 
s maradt. József Attilában 
azt az embert próbálta szét-
zúzni, aki szembe fordult a 
konszolidálásban lévő Hor-
thy-rendszerrel, amely a 
Horger Antalok társadalmi 
és gazdasági jólétét biztosí-
totta. Ez osztályharc volt. 

Erdődi József 
a nyelvészeti tudományok 

kandidátusa. 

1965. O k t ó b e r 16. V a s á r n a p . 

IDŐJÁRÁSI EL ENTES 
Várha ló időjárás v a s á r n a p es t ig: 

I növekvő fe lhőzet , ho lnap e l sősorban 
északon , lőbb he lyen e s ő . Helyen-
kint m é g regge l i köd, m e g é l é n k ü l ő 
dé l i -dé lnyugat i , később nyugat i -
é szaknyugat i s zé l . Az é j szaka i le-
hűlés é szakke le ten g y e n g ü l , a n a p . 
pali f e l m e l e g e d é s a l i g vál tozik . 

Várható l e g m a g a s a b b nappal i 
hőmérsékle t v a s á r n a p : é szakon 12— 
15, délen 1 6 - 1 8 fok kőzött . A fűtés 
a lapjául s z o l g á l d várható k ö z í p b ő -
mérséklet 10 (ok le let t . 

M O Z I 

S z a b a d s á g : 4. 6 é s 8, hé tköznap 
6 é s 8 Különös i smertetője l . — 
Dj m a g y a r l i lm. (október 19-tg.) 

V 5 r 6 s C s i l l a g : fél 4, léi 6 é s 
fél 8. h é t k ö z n a p fél « és fél 8: 
Különös i smertetője l . - ÜJ ma-
g y a r f i l m . ( o k t ó b e r 19-lg) . 

F á k l y a : fél 4, h á r o m n e g y e d 6 é s 
8, h é t k ö z n a p h á r o m n e g y e d 6 é s 8: 
Kis é s n a g y b o l d o g s á g . — N é m e t 
f i lm ( m a u t o l | á r a ) , hé t l ö lő l Kávé-
h á z a főúton . — C s e h s z l o v á k l i lm 
(ok tóbe r 19-lg); 

Ma déle lőt t Tét t l -kor mat iné a 
F á k l y a - m o z i b a n : A fa lus i orvos . 

A V ö r ö s C s i l l a g f i l m s z í n h á z b a n 
(él l l - k o r H a n g v e r s e n y Kievben. 

Későnjüvők csak a h í radó utáni 
szünetben mehetnek be a néző-
térre, 

NEMZETI SZÍNHÁZ 

Ma d é l u t á n 3: A sze l l s tye l asz -
szonyok — S z e l v é n y b é r l e t . 

Este (él 8 Warrenné m e s t e r s é g e 
— Bér le t szünet . 

H é t f ő n fél 6 é s léi 9: Humor a 
napirenden. _ V i d á m k a b a r é m ü s o r 
b u d a p e s t i m ű v é s z e k f e l l é p t é v e l . 

18-án, 7: Warrenné m e s t e r s é g e 
— Csokonai bérlet . 

19-én, 7: Warrenné m e s t e r s é g e 
— Petőfi hérlet. 

20-án. 7: Warrenné m e s t e r s é g e 
— D é r y n é b é r l e t . 

21-én. 7 Warrenné m e s t e r s é g e 
— Jászai bérlet. 

22-én, 7: Hot fmann mesé l — 
S o m l a y bérlet — B e m u t a t ó e l ő a d á s . 

KAMARASZINHAZ 
( P o s t á s Kultúrotthon. Vásárhely i 

s u g á r ú t 21.1 
Vasárnap fé l 4 é s fél 8, s zerdán 

p é n t e k e n fé l 8: A Néma Levente . 

JUHASZ GYULA KULTÜROTTItON 

A k u l t ú r o t t h o n é s a S o m o g y i 
K ö n y v t á r k ö z ö s r e n d e z é s é b e n va-
s á r n a p mesedé le lő t t (10 ó r a ) . M ó r a 
F e r e n c : K i n c s k e r e s ő k i s k ö d m ö n . 
Mesé lő : Barltz Károlyné. 

MOZEUM 

F e h é r t ó é l ő v i l á g a , M ó r a F e r e n c 
e m l é k k i á l l í t á s , S z e g e d k ö r n y é k i vi-
se le t s z á z é v e , ( K u l t ú r p a l o t a , 
R o o s e w e l t t é r ) : B o l g á r g r a f i k a i 
k i á l l í t á s ( M ú z e u m i K é p t á r , H o r v á t h 
M. u . Ü v e g c s a r n o l t ) h é t f ő k ivé t e l é -
vel . m i n d e n n a p d é l e l ő t t 10 ó r á t 51 
d é l u t á n 18 ó r á i g . 

KÖNYVTARAK 

S o m o g y i Könyvtár: K ö l c s ö n z é s 
h é t k ö z n a p o n k é n t 1 3 - 1 8 ó r á i g . Ol-
v a s ó t e r e m és k u t a t ó s z o b a n y i t v a 
v a s á r n a p k ivé te l éve l 1 0 - 1 9 ó r á i g . 
H i ú s á g i k ö l c s ö n z ö ( T a k a r é k t á r u . 
8.1 kö l c sönzés i s z o l g á l a t 1 3 - 1 0 
ó r á i g ; 

Egyetemi Könyvtár: O l v a s ó t e r e m : 
hé t főn 2 ó r á tó l h á r o m n e g y e d 9 - ig . 
kedd tő l s z o m b a t i g : 10 ó r á t ó l há-
r o m n e g v e d 9- lg . v a s á r n a p : 9 ó r á -
tól h á r o m n e g y e d 1 - l g . K ö l c s ö n z é s : 
hé t főn 2 ó r á f ó l h á r o m n e g y e d 8 - ig . 
k e d d t ő l p é n t e k i g 12 ó r á t ó l h á r o m -
n e g y e d 6 - ig . s z o m b a t o n 10 ó r á t ó l 
h á r o m n e g y e d 1 - lg . K u t a t ó s z o b a : 
dé le lő t t lö- ta i e s t e 6 - l g n v i l v a . 

J á r á s i : S z t á l i n k r t . 54. Kö lc sön 
z é s s z e r d a k ivé te léve l m i n d e n hé t -
k ö z n a p d é l u t á n 3—6 ó r á i g , s z o m -

. b a t o n dé l e lő t t 1 0 - 1 ó r á i g , d é l u t á n 
' 2—6 ó r á i g . 

Az 

JP ZEK A SOROK TANŰ-
J - i SlTJÁK, hogy Horger 

Antalnak volt már József At-
tiláéhoz hasonló esete, azaz 
nem alkalmilag üldözte a bal-
oldal iakat, nem felfortyanás-
ból, családi tragédiából követ-
kező embergyűlöletből, hanem 
tudatosan és sorozatosan. Hor-
ger Anlal felfogását tükrözi 
Berzeviczy Gizella felszólalá-
sába tűzött szava („Az a 
helyzet, hogy a proletárdik-
tatúra egyelőre megbu-
kott . . . mondta Berzeviczy 

I — Mindörökre! — harsan 
közbe Horger" [i. m. 35. 1.]) 
is bizonyítja Horger tudatos 
és állíiataíoe jobboldali vol-
tát. 

Természetesen az 1919 
után következő időszakban 
Horger Antal valamelyest 
megszelídült. Az 1926. év már 
nem a kegyetlen, a különít-
ményes korszak volt, hanem 
a „gumitalpas" elnyomás 
ideje, József Attila sem volt 
a kommunista Berzeviczy 
Gizella, hanem egy bontako-
zófélben lévő. a baloldal felöl 
támadó egyr/iiség. Horger 
láthatta benne a veszélyt, 
tarthatta osztálya aggodal-
maitól fűtötten és általáno-
sítva kommunistának, de Jó-
zsef Attilában, világnézete 
csak kialakulóban volt. 

Nem tudjuk, mi történt 
volna József Attilával, ha ipapír elszakadna! 
semmibe sem veszi Horger Sikerül-el 

orvos és a befeg 
Indus népmese 

Egyszer egy ember elment tott a beteg kétségbeesve —, 
az orvoshoz; úgy fájt a hasa, ne tessék tréfálni velem, ne-
hogy a földön fetrengett kíp- kem a hasam fáj, ordítanom 
jában; jajgatott, ájuldozott, kell a kíntól, maga meg a 
gyógyszerért könyörgött. 

Az orvos megkérdezte 
beteg kísérőit: 

— Mit evett ez az ember? 
Azok így feleltek: 
— Friss, forró kenyeret. 
Az orvos parancsot adott 

szolgáinak: 
— Adjatok valamit, ami a 

látást erősíti; azt cseppen-
tem a beteg szemébe. 

— Jaj, doktor úr! — kiál-

szemem akarja gyógyítani! 
a Mi köze egymáshoz a szem-

csöppeknek, meg a hasfájás-
nak? 

Az orvos így felelt: 
— A látásod kell rendbe-
hoznom, hogy észrevedd, mi 
a fehér, mi a fekete és ne 
falj többé forró kenyeret. 
Ezért gyógyítom inkább a 
szemed, mint a hasad. 

Ügyes lég y. 
Vegyetek elő egy Üzfílléres 

és egy 1 forintos péndarabot. A 
tízfilléres kerülete mellett vé-
gighúzva a ceruzát, rajzoljatok 
kört egy papírlapra. Vágjá-
tok ki az így keletkezett kört. 
Azután a tíz íélléres nagyságú 
lyukon próbáljátok átbújtatni 
a forintost, anélkül, hogy a 

Sikerül, de csak úgy, ha a 
papírt összehajtjátok és egy 
egyenes réssé nyújtjátok meg. 
Az így keletkezett rés széle-
sebb, mint a forintos átmérője 
és könnyen átcsúszik azon. 

Ha másoknak is bemutatjá-
tok ezt, előzőleg fogadást is 
köthettek, biztosan megnyeri-
tek! 

7ámened $ie$edet 7 
Tudod-e . . , 

. . . hogy a Széchenyi-tér 
ötvenezer négyzetméter te-
rületű? 

. . . hogy Kossuth Lajos sze-
gedi szobrát — amely az el-
ső nagyobbszabásü Kossuth 
emlékmű volt az országban 
— Róna József szobrászmű-
vész alkotta? 

. . . hogy a Beloiannisz té-
ren álló nyolcszögletű cson-
katorony. — Demeter to-
ronynak Is nevezik, a XIII. 
századból való és ez Szeged 
legrégibb műemléke? 

. . . hogy a Sztálin-sétány 
végén áll az országban leg-
először emelt köztéri Lenin 
—Sztálin emlékmű? 

TREFAS KERDES 

Hány magyar szó végződik 
ezzel a szóiaggal: szág? 

•(uasoum qqqi 
'SgZSJQ Sg SpZSdi WiJjlÁ 

G o r k i j K ö n y v t á r : n y i t v a t a r t á s i 
idő d é l u t á n 4-töJ 7 - ig , s z o m b a t o n 
d é l u t á n 2-től 4- ig . 

Juhász Gyula Kultúrház Könyv-
tára: Ny i tva h é t t ő n , s z e r d á n ; 
s z o m b a t o n 1 4 - 1 9 ó r á i g , kedden é s 
p é n t e k e n 1 4 - 1 6 ó r á i g . 

ÁLLATORVOSI I N S P E K C 1 Ó S 
SZOLGALAT 

1955. o k t ó b e r 22-ig ea te 18.00 h -
tól r e g g e l 00.00 h - i g ( v a s á r n a p 
iKinnal is) k i z á r ó l a g e l s ő s e g é l y é s 
n e h é z e l l é s e s e t é r e i n s p e k d ó s d r . 
G e r g e l y József á l l a m ' á l l a t o r v o s , 
L a k á s a : A r a n y J á n o s u . 6. 

A RADlO MŰSORA: 
Október 17. Hétfő . 

Kossuth-rádió 

4.30 F a l u n a p t i r . 4.35 R e g g e l i zó-
ne . 5 F a l u r á d i ó . 6 H í r e k . 7 S z a b a d 
Nép vezé rc ikke , h f r e k . 7.15 H a n g t t -
n iezek . 8.10 Z e n e k a r i h a n g v e r s e n y . 
9.20 G y o r m e k r á d i ó . 9.40 G y e r m e k -
z e n e . 10 H f r e k , l a p s z e m l e . 10.10 
O r g o n a s z ó lók. 10.30 Ó v o d á s o k m ű -
s o r a . H O p e r a r é sz l e t ek . 11.30 V a -
c s o r a . K o d o l á n y i J á n o s e l b e s z é l é s e , 
12 H í r e k . 12.10 K l a s s z i k u s f r a n c i a 
o p e r e t t e k b ő l . 13 S z o v j e t d a l o k . 14.15 
ü t l ö r ő - h l r o d ó . 14.40 K ö n n y ű z e n e , 
15 H í r e k . 15.10 Z e n é s k a l e n d á r i u m , 
10 H i ú s á g i f e j tő r f l . 16.25 Közép i s -
k o l á s o k zenei m ű s o r a . 16.40 É n e k ; 
17 H i r e k . 17.10 V á l a s z h a l l a g t ó t n k -
n a k . 17.30 E g y f a lu — e g y n ó t a . 
16 A s z o l n o k i c s o m ó p o n t o n . i : E g y 
n a p t ö r t é n e t e , 18.20 K o d á l y k ó r u -
s o k . 18.40 Az I f j ú s á g h u l l á m h o s z -
s z a n . 19 M ű s o r i s m e r t e t é s . 19.02 V l g -
j á t é k : F i g a r ó h á z a s s á g a . 20 F.stl 
H í r a d ó . 20.20 V í g j á t é k f o l y t a t á s a , 
21.23 T á n c z e n e . 22 H f r e k . 22.15 T f z 
p e r c k ü l p o l i t i k a . 22.25 H a n g v e r s e n y -
k ö z v e t í t é s a Ber l in ! O p e r á b ó l . 23.35 
É n e k . 24 H í r e k , 0.10 B u r k a S á n d o r 
t á r o g e t ó z i k ; 

Petőfi-rádid 

7 A z o n o s a K o e s u t h - r i d l ó m ű s o -
r á v a l . 11.30 M ű s o r z á r á s . 14 O p e r a -
r é s z l e l e k . 15 S z ó r a k o z t a t ó z e n e . 16 
F i l m z e n e . 16.30 Népi m u z s i k a . 16.50 
K ó r u s o k . 17.20 M e s é l ő m u z s i k a . 
17.40 A D I S Z PetűII I sko l ák é v -
n y i t ó j á r a . 17.60 V o n ó s n é g y e s . 18.20 
S z l o v á k b á n y á s z o k az 1848—49-es 
s z a b a d s á g h a r c b a n . E l ő a d á s . 18.40 
H a n g l e m e z e k . 19 M o s z k v a ! R á d i ó 
ö s s z e á l l í t á s a . 10.30 T e n g e r i h á n t á s . 
I r o d a l m i r i p o r t . 19.55 T á n c z e n e . 

20.20 S p o r t h í r a d ó . 30.40 É n e k . 21 
N é p z e n e . 21.40 Miha l B e n l u c kö l -
t é sze t e . I s m e r t e t i D o m o k o s S á m u e l , 
22 H a n g l e m e z e k : 

Október 18. kedd. 

K o s s u t h - r i d t ő 
430 F a l u n a p t á r . 4.35 R e g g e l i z e n e . 

5 F a l u r á d i ó . 0 H í r e k . 7 S z a b a d 
N é p vezé rc ikke , h í r ek . 8.10 N ó t á k , 
9 I n d u l ó k . 9.15 D t t ö r ö - h i r e d ó . 9.40 
G y e r m e k z e n e . 10 H í r e k , l a p s z e m l e . 
10.10 J u t n l o m m O s e r . 11 L e á n y o k , 
a s s z o n y o k ; . i 11.15 Z e n e k a r . 11.30 
F ú v ó s - k a m a r a e g y ü t t e s . 11.49 Ver -
s e k . 12.10 D a l o k . 13 H a n g s z e r s z ó -
lók. 13.30 O p e r e i t r é s z i e t e k . 14.15 
H a n g v e r s e n y g y e r m e k e k n e k . 15 Hi -
r ek . 15.10 Z e n e k a r i m u z s i k a . 16 A 
n i n c e k u l c s o c s k a . R á d i ó j á t é k . 16.40 
N é m e t é s o l a s z m a d r i g á l o k . 17 I l i -
nek. 17.10 V á l a s z h a l l g a t ó i n k n a k . 
17.30 S z í v kü ld i . 18 Mie lő t t a l a k ó 
b e k ö l t ö z i k . . . R i p o r t m ű s o r . 18.20 

M a g y a r n é p d a l o k . 18.55 P i l l a n t á s a 
n a g y v i l á g b a . 19 M ű s o r i s m e r t e t é s : 
19.02 A J ó k a ö r d ö g e . A r a n y J á n o s 

e l b e s z é l ő k ö l t e m é n y e . 19.42 É n e k -
kar i h a n g v e r s e n y . 20 Es t i h í r a d ó ; 
20.20 B a r t ó k z o n g o m m ü v e i b ő l ; 
30.60 A k a k a s , a v n g v : M i k v l l o s á l -
m « . L u k i n n o s z Bzn t i r á j a . 21,2! T á n c -
z e n e . 22 Hii-ek. 22.15 N é p ' m u z s i k a ; 
23 E l ő a d ó m ű v é s z e i n k h a n g v e r s e n y e ; 
21 H í r e k . 0.10 S z e r e m l e l n é p d a l o k : 

Petőf i -rádió 

7 A z o n o s n K o s s u t h - r á d i ó m í l s o . 
r á v a l . 11.80 M ű s o r z á r á s . 14 N é p e k 
z e n é j e . 15 S z ó r a k o z t a t ó z e n e . 16 
Kül fö ld i é s m a g y a r nén i z e n e k a -
rok h a n g v e r s e n y e . 17.02 É n e k . 17.30 
ÜJ v í z i e r ő m ű v e k a S z o v j e t u n i ó t é r -
k é p é n ; E l ő a d á s . 17.45 T á n c z e n e , 
18.30 M o s z k v a i R á d i ó ö s s z e á l l í t á s a : 
10 O p e r a : T u r a n d o t . 21.10 P j a t n y i c -
k i j - e g y ü t t e s m ű s o r á b ó l . 21.35 K ö n y -
n v ű zene . 82 Z e n e k a r i h a n g v e r s e n y : 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s 

M i n d a z o n r o k o n o k n a k , I s m e r ő s ö k -
nek , j ó b a r á t o k n a k , az a s z t a l o s 
s z a k o s z t á l y n a k , kik f e l e j t h e t e t l e n 
f é r j e m t e m e t é s é n m e g j e l e n é s ü k k e l 
é s v t r á g a d o m á n v u k k a l f á j d a l m a m a t 
envl t l tent i g y e k e z t e k , e z ú t o n m o n -
dok k ö s z ö n e t e t . 

özv . Rdzsa N á n d o r n é 

Köszönetny i lvání tás 
Az M D P Város i B i z o t t s á g a . * 

v á r o s i t a n á c s , a C i p é s z i n a r l KTSZ: 
d o l g o z ó i n a k , az é n e k - é s zenei; ; ; r 
t a g j a i n a k , v a l a m i n t a r o k o n o k n a k , 
h o z z á t a r t o z ó k n a k és I sme-Ősöknek , 
akik f é r j e m Cseh I m r e t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k é s f á j d a l m a m a t r é sz -
v é t ü k k e l e n y h í t e n i i g y e k e z t e k , ez -
ú t o n m o n d o k k ö s z ö n e t e t . 

ö z v . Cseh Imréné 

FELHÍVÁS 

F e l h í v o m a t e r m e l ö k f i g y e l m é t ; 
h o g y „ téli a r a s z o l ó k e l leni véde-
kezé shez a h e r n y ő e n y v g y ű r ű t a 
f á k t ö r z s é r e e g y m é t e r m a g a s a n 
f . h ó 16-ig r a k t á k fe l . Ü J s z e g e d l 
r é s z e n a h e r n y ó e n v f e l r a k á s a kö-
t e l ező . a m u n k á k e l v é g z é s é t e l l en -
ő r i z t e t e m és a m u l a s z t ó k e l len az 
e l j á r á s t m e g i n d í t o m . 

Vb. e lnök 

— A MAV Igazgatóság 
épületében kedden délelőtt 9 
órakor megbeszélést tarta-
nak a kereskedelmi, forgal-
mi és vontatás-külszolgil II 
vezetők és élenjáró do!g z(>\. 
A megbeszélés célja ez ö 
szekapcsolt mozcnlom to-
vábbfejlesztése. 


